| Teaching Truth in Bengali

STUDY 57

GRAMMAR 57.1

Cardinal Numbers: Zero, One, Two, Three ...

0 o|10 %0[20 320[30 wo| 40 80 |50 o |60 &o|70 90|80 wo 90 o
shuu- | dash bish trish callish |pan2caash| saat sattar aashi nabbai
nya

sy | wr | 3 a7 oferT STPTT B0y Seg | A IR/ 2

1 S[11 55[21 3531 ws | 41 8y |51 @ |61 &S| 71 a5 |8l v 91 5%
ek |egaara | ekush | ekatrish | ekacallish [ ekaanna | ek-satti | ekaattar | ekaashi | ekaanabbai

9% | A | a7 | aFfav | aFwferT | 9w | a3 | aFwed | awfT | aImeR

2 3|12 53|22 x| 32 wx | 42 sy 52 @x [ 62 x| 72 ax [ 82 1wy 92
dui | baara | baaish | batrish | biyaallish | baahaa- | baasatti | baahaa- | biraashi | biraanabbai
nna ttar

3 9|13 49|23 39|33 we | 43 89 [53 ¢ |63 vo|73 9 (83 ve| 93 >e
tin tera | teish | tetrish | tetaallish |tippaanna| tesatti [ tiyaattar | tiraashi | tiraanabbai
foa | o7 | 027 | ofa7 | coofferT | foam | (o3f6 | foames | foaf | foam=e?

4 8|14 8|24 8|34 w8 | 44 83 | 54 8 |64 8|74 a3 |84 w8 94 58
caar |coodda|cabbish| cootrish [ cuyaallish | cuyaanna| coosatti |cuyaattar| curaashi | curaanabbai

5 |15 s¢f25 ¢35 we| 45 8¢ |55 ¢ |65 wa|75 9¢ |85 we 95 ¢
paa’c | panera |pa”cish| pa’ya- patya- | pan%caa- | pa“ya- | pactaa- [ pa“c- pa“caa-
trish taallish nna ;agi ttar aashi nabbai

A5 | owE | S | ST | SwefErt | e | ¥R | ferem | e | Soeeed

6 L|16 Sb|26 B[ 36 wu | 46 8L [ 56 v [66 LL|T76 v |86 wu| 96 >y
chay | sola | chaa- | chatrish | checallish [ chaa- | chesatti | chiy- [chiyaashi|chiyaanabbai
bbish ppaanna aattar

= | @@ | wfE| wf@w | cwfE | owrw | o’ | faes | it | e

7 9|17 sa|27 xa| 37 wa | 47 89 57 @ |67 wa|77 93|87 w9 97 39
saat | satera | saat- |saa’itrish saat- [saataanna |saat-satti|saataattar|saataashi [ saataanabbai
aash challish

e | Yed | TrerT | WRET | e SoE | eI | esd | sTeif IO EEEE

8 v|18 sv[28 |38 wv | 48 8v |58 ¢v |68 v |78 9w |88 ww| 98 >v
aat |aathaa-| aath- | aat-trish | aat-callish | aataanna | aat-satti | aataattar | aataashi | aataanabbai
ra aash

AG | ST | ST | G | GsrT | o | o | wbed | @G | SiteRs

9 (19 53[29 »|39 wy| 49 8> [59 ¢ [69 w» |79 95|89 > 99 5>
nay |unnish | uuna- [ uuna- uuna- uunasaat [ uuna- [uunaashi| uuna- | niraanabbai
trish | callish | pan2caash sattar nabbai

FT | SferT | SAf3T | SASfErT | ST | TG | Saed | SN | SRz | faaeeRs
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There are variations in spellings and use of some of these numbers:-

Common Alternative Meaning
Bkl U twenty
bish kuri
far fefaT thirty
trish tirish
R RIr) sixty
saat saath
M- AG- * -eight
aath- aat-
O- ¢ TF- ¥ one less than...
uun- un-

* in 28, 38, 48, and 68
1 in19, 29, 39, 49, 59, 69, 79, and 89

Numbers larger than a thousand are grouped by hundreds, not by

thousands.

Yoo

100

T/ CN /7 Te
sha, sho, shat

one hundred

00

200

R T

dui sha

two hundred(s)

5,000

1,000

EE / R one thousand

haajaar / sahasra

3,000 2,000

R IOF / R TRA
dui haajaar / dui sahasra

two thousand(s)
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%,00,000 100,000
qy /S one hundred thousand(s)
laakh / laksa
Y0,00,000 10,000,000
@M / @& ten million(s)
koti / kror
$,00,00,00,000 1,000,000,000
ERd one thousand million
brrinda
%0,00,00,00,00,000 1,000,000,000,000
T one million million(s) / (UK: one
shantkha billion) / (US: one trillion)

%0,00,00,00,00,00,000

100,000,000,000,000

ARTTH
mahaapadma

one hundred million million(s)
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Fractions

1Ya
1/2
3/a
1
11/4

11/2
13/4
2

21/4
21/2

S

/s
/3
®/8

S

N
N /g
A
Sm/s
N

Qs/g
/s

For larger fractions use:-

23/4
3
31/4
31/2
33/4
4

S
+ /g
S

+ /5

S

- /8

2°/4
©
/s
0/,
C
8

poyaa (~“powaa”) (TR

aadhaa

tin poyaa

ek

paa’‘c poyaa /

saoyaa (~“sawaa”)

der

saat poyaa
dui

nay poyaa
aaraali

saoyaa (~“sawaa”)

saare
poone

poone tin
tin

saoyaa tin
saare tin
poone caar
caar

S
ICENGIR
ad

e (AT /
BB

)

ST (AT

2

EREGIRI
SR

RREY
21
&

& o

foF
53] fod

e e
(& o1 F
3G

“arfs” “ardhek” stands for the quantity of “a half” of something.
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Other fractions are expressed by stating: “of the total number of parts
forming the whole, this many parts are present.” For example:-

2= 2[3 = 2[3 =
foor sworw 93 w1 tinbhaager dui - out of three parts, two parts
bhaag (two parts out of three)

Percentages can be expressed in either of two ways:-
1. “so many in every hundred”; or
2. “per hundred, so many”:-

a6 afs T® | paa’‘c prati shat | 5% =5 in every hundred

Mesdl 6 | shat-karaa paac | 5% = ‘in a hundred, 5’
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Ordinal Numbers—First, Second, Third....

(See Grammar 58.2 for dates)

GEL] pratham 5 first 1%
[ESiR dvitiiya T second 2nd
SSiR] trritiiya SRl third 31
5%l caturtha gaf fourth 4
EES] pan2cam « fifth 5t
T sasta 53 sixth Bt
EEL] saptam a3 seventh 7t
o astam By eighth gth
EEn nabam X ninth oth
EREN dasham soF | tenth 10t
aFTTes | ekaadash-tam ss%¥ | eleventh 11
gwres | dvaadash-tam w2 | twelfth 12t
a@wTe | trayodash-tam ved | thirteenth 13"
tew e | caturddash-tam s8% | fourteenth 14
TPy | pan?cadash-tam N fifteenth 150
CTETeS | sorash-tam SO | sixteenth 16M
sgwTes | saptadash-tam va¥ | seventeenth | 17%
FgwTey | astaadash-tam Sv¥ | eighteenth 18
TafTew | uunabin®shatam \»>F | nineteenth 19
fxTe® | bin°shatam 0% | twentieth 20"
fJerew | trin°shatam wo¥ | thirtieth 301
BRIERTSN | catvaastrin®shatam wex | thirtyfourth | 34"
T¥TTeN | pancadash-tam ¢o fiftieth 50™
Tow shat-tam soo¥ | hundredth 100"
w=mes | sahasratam Soood | thousandth 1000™
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The tabulation above shows that ordinal numbers up to “tenth” are all
special. They bear little resemblance to the cardinal series given in
Grammar 57.1. The ordinal numbers listed from “eleventh” to
“nineteenth” are formed by adding “-®%” “-tam” (meaning “-th”) to
an old cardinal series. Ordinal numbers in higher decades can be
formed similarly but by changing the ending to suit the tens involved.
The feminine ending adds “-3” “-ii”.

Pentecost being the 50th day, is “s¥rreda fag” “pancaashattamiir
din”

A simpler method of forming ordinals uses the Possessive Case of the
cardinal numbers listed in Grammar 57.1. This is done especially for
ordinals above “twentieth”.

Hence, “69™ becomes “Sasa@a” “uunasattarer”

GRAMMAR 57.4

Approximation

“-a3” “-ek” is appended to a number to say approximately that
number:-

9% du’ek about 2
P saatek about 7

“arers” “khaanek™ is placed after a dimension to say ‘approximately
this value’:-

| o s | din khaanek | approximately a day |
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“o3” “praay” is placed in front of a value to say ‘approximately that
amount’.

| o &7 =51 | praay tin ghantaa | about three hours

“omy f3%” “praay thik” means “approximately right”, “about right”.

9
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